
ZÁKAZNÍK - ZMOCNITEL

Titul Jméno Příjmení Titul Datum narození

Obchodní jméno společnosti / právnická osoba

ZASTOUPENÝ - JEDNAJÍCÍ
Titul Jméno Příjmení Titul Funkce

Ulice, č.p./č.o. Obec
ADRESA TRVALÉHO POBYTU ZÁKAZNÍKA / ADRESA SÍDLA SPOLEČNOSTI

IDENTIFIKACE ODBĚRNÉHO MÍSTA

EIC 22ZG

EAN 8591824

pro všechna odběrná místa zákazníka

Ulice, č.p./č.o. Obec

Ulice, č.p./č.o. Obec

ZMOCNĚNEC

Energie z Vysočiny s.r.o., se sídlem Žižkova 1696/15, 586 01 Jihlava, IČ: 19828837, DIČ: CZ19828837, zapsaná v obchodním rejstříku 
vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl C, vložka 136239.

PLNÁ MOC

Zmocnitel uděluje plnou moc zmocněnci v rozsahu uvedeném na straně 2 tohoto dokumentu. Plná moc se podepisuje na straně 2.
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Typ zmocnitele Fyzická osoba OSVČ Právnická osoba



Zmocnitel tímto uděluje zmocněnci plnou moc k zastupování ve všech právních i faktických jednáních souvisejících s dodávkou elektřiny a/nebo plynu do 
odběrných míst evidovaných na zmocnitele, zejména pak v souvislosti se změnou dodavatele elektřiny a/nebo plynu.

Tato plná moc se uděluje za účelem zajištění změny dodavatele elektřiny a/nebo plynu, zajištění navazujících distribučních a technických úkonů a řešení 
souvisejících právních vztahů k odběrným místům zmocnitele.

Zmocněnec je na základě této plné moci oprávněn zejména:

a. jednat s dosavadním dodavatelem elektřiny a/nebo plynu, příslušným provozovatelem distribuční soustavy, operátorem trhu, společností OTE, a.s., 
Energetickým regulačním úřadem, Českou obchodní inspekcí, zprostředkovateli a dalšími příslušnými osobami či orgány;

b. vyžadovat, přebírat a zpracovávat veškeré technické, obchodní a smluvní údaje týkající se zmocnitele a jeho odběrných míst, zejména kopie smluv o 
dodávce elektřiny a/nebo plynu, smluv o sdružených službách dodávky elektřiny a/nebo plynu, údaje o délce smluvního vztahu, údaje o možnosti a 
termínu jeho ukončení, údaje o odběrném místě, distribuční sazbě, rezervovaném příkonu, spotřebě a další související informace;

c. podávat, podepisovat, doručovat a přebírat žádosti, výpovědi, odstoupení, dohody, vyjádření, reklamace, návrhy, potvrzení, sdělení a jiné dokumenty 
související s účelem této plné moci;

d. ukončit smluvní vztah s dosavadním dodavatelem elektřiny a/nebo plynu, zejména výpovědí, odstoupením nebo dohodou, a vyžádat si a převzít 
informaci o datu ukončení dodávky;

e. činit veškerá jednání potřebná ke změně dodavatele elektřiny a/nebo plynu, včetně podání vyjádření, že zmocnitel hodlá provést změnu dodavatele a 
trvá na ní ve smyslu příslušných právních předpisů, zejména pravidel trhu s elektřinou a pravidel trhu s plynem;

f. udělit za zmocnitele souhlas s provedením změny dodavatele elektřiny a/nebo plynu i přes nesouhlas, námitku nebo jiné obdobné stanovisko dosavad-
ního dodavatele, a to včetně souhlasu s tím, že případné sankce, smluvní pokuty, náhrada škody nebo jiné nároky dosavadního dodavatele spojené s 
takovou změnou jdou k tíži zmocnitele;

g. podat žádost o zajištění služby distribuční soustavy a uzavřít, změnit nebo ukončit smlouvu o zajištění služby distribuční soustavy s příslušným 
provozovatelem distribuční soustavy;

h. podat žádost o připojení zařízení zmocnitele k distribuční soustavě, žádost o změnu příkonu nebo distribuční sazby a uzavřít, změnit nebo ukončit 
smlouvu o připojení zařízení zmocnitele k distribuční soustavě;

i. vzít zpět právní jednání učiněná v souvislosti se změnou dodavatele, ukončením, změnou nebo uzavřením souvisejících smluv, pokud je to nezbytné k 
ochraně práv zmocnitele nebo k provedení pokynu zmocnitele;

j. odvolat plné moci udělené před udělením této plné moci jiným osobám, pokud souvisejí s dodávkou elektřiny a/nebo plynu nebo se změnou dodavatele;

k. za zmocnitele činit veškerá právní jednání, ke kterým je zmocnitel oprávněn na základě smlouvy uzavřené se zprostředkovatelem, a činit jednání 
směřující ke změně nebo ukončení takové smlouvy, uplatňovat práva zmocnitele z této smlouvy, řešit nároky uplatněné zprostředkovatelem vůči 
zmocniteli z této smlouvy, jednat se zprostředkovatelem, činit příslušné právní kroky a informovat zprostředkovatele o úkonech souvisejících s 
dodávkou elektřiny a/nebo plynu, které zmocnitel učinil bez vědomí zprostředkovatele;

l. zastupovat zmocnitele ve správních řízeních, jednáních vedených u Energetického regulačního úřadu a České obchodní inspekce a při mimosoudním 
řešení spotřebitelských sporů, pokud tato řízení nebo jednání souvisejí s dodávkou elektřiny a/nebo plynu, změnou dodavatele, distribucí, připojením, 
odběrnými místy zmocnitele nebo se smluvním vztahem se zprostředkovatelem, včetně podávání návrhů na zahájení řízení, návrhů na zahájení 
mimosoudního řešení spotřebitelského sporu, podnětů, vyjádření a dalších souvisejících podání.

Zmocnitel souhlasí s tím, že zmocněnec je oprávněn ve smyslu § 438 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, udělit substituční zmocnění třetí osobě, 
a to v celém rozsahu této plné moci.

Zprostředkovatelem se pro účely této plné moci rozumí osoba, která zprostředkovává uzavření smlouvy o dodávce elektřiny a/nebo plynu nebo smlouvy o 
sdružených službách dodávky elektřiny a/nebo plynu koncovým zákazníkům, organizuje energetické aukce, poskytuje služby optimalizace dodávky elektřiny 
a/nebo plynu nebo jiné služby v elektroenergetice či plynárenství související s dodávkou elektřiny a/nebo plynu koncovému zákazníkovi.

Zmocněnec je na základě této plné moci oprávněn jednat činit jednání podle této plné moci ústně, v listinné podobě, elektronicky, prostřednictvím datové 
schránky, e-mailu, webových rozhraní, telefonicky nebo jiným způsobem, který příslušná osoba nebo orgán vůči nimž je jednáno připouští.

Není-li u podpisu zmocnitele uvedeno datum, je zmocněnec oprávněn doplnit jako datum podpisu datum doručení této plné moci zmocněnci. Datum 
podpisu této plné moci, případně datum jejího doručení zmocněnci, není-li datum podpisu uvedeno, se považuje za datum uzavření dohody o zastupování 
mezi zmocnitelem a zmocněncem.

Zmocnitel souhlasí s tím, aby zmocněnec opravil zjevné chyby v psaní, počtech nebo jiné zřejmé nesprávnosti v této plné moci, zejména překlepy v označení 
zmocnitele, adrese, datu podpisu nebo označení odběrného místa, pokud bude správný údaj zmocněncem ověřen u zmocnitele na základě monitorovaného 
telefonického hovoru. Oprava nesmí měnit účel ani rozsah této plné moci.
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